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Coed y Brenin
Animal Puzzle Trail
//  Llwybr coedwig ar gyfer ditectifs y dyfodol
   A woodland trail for budding detectives
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Mae coetiroedd Llywodraeth 
Cymru wedi’u hardystio’n unol â 
rheolau’r Forest Stewardship Council®

Welsh Government woodlands have 
been certified in accordance with 
the rules of the Forest Stewardship 
Council®

Os oes angen y cyhoeddiad hwn mewn  
fformat arall, er engraifft mewn print bras  
neu mewn iaith arall, cysylltwch ag:  
ymholiadau@cyfoethnaturiolcymru.gov.uk 
0300 065 3000

Alternative format; large print or other  
language, please contact: 
enquiries@naturalresourceswales.gov.uk
0300 065 3000

Sut i gyrraedd

Dilynwch yr arwyddion 
ar yr A470. Ar gyfer 
dyfeisiau llywio lloeren, 
cod post Canolfan 
Ymwelwyr Parc Coed 
y Brenin yw LL40 
2HZ (wrth agosáu at 
y ganolfan ymwelwyr, 
dilynwch yr arwyddion 
brown a pheidiwch â 
mynd ar hyd y ffordd lle 
nad oes ffordd drwodd).
Cyfeirnod grid yr AO yw 
SH 725 272.

How to find us

Follow the signs on 
the A470. For satellite 
navigation, the postcode 
for Coed y Brenin Forest 
Park Visitor Centre 
is LL40 2HZ (when 
approaching the visitor 
centre, please follow the 
brown signs and do not 
take the no through road).
The OS grid reference is 
SH 725 272.

Animal Puzzle Trail 
Follow the clues and the map around  
the red trail keeping your eyes peeled  
for the animals.

1    Bright-eyed and bushy-tailed I scamper 
through trees and on the forest floor 
collecting nuts and cones for my winter 
store. But now you’re more likely to see  
my grey American cousin than me.

2    I am one of the rarest mammals in Britain, 
I am agile and fast, and can hunt for birds 
and squirrels high in the trees by balancing 
my long tail and sharp claws. I’ve chocolate 
brown fur and creamy white throat. I am 
related to weasels.

3    I’m very small with a hard body and 6 legs. 
I live with up to half a million of my relatives 
in a gigantic nest made from pine needles.

4    I am very small, and have a long tail and 
whiskers. I eat nuts and berries. I also 
squeak but you won’t see me in your house.

5    I am black and white but not a zebra. I feed 
at night on slugs and grubs, I’m shy and live 
in a sett.

6    We fly in noisy family groups high in the 
tops of conifer trees we open cones to get 
at the seeds with special crossed-over bills.

7    I am special to Wales and call ‘cheow 
cheow’. With bright red legs and red curved 
bill, you wouldn’t think I was a kind of a crow.

8   I am colourful and live near water. I have 
four wings and began my life as an egg.  
I was around before the dinosaurs. I am  
an insect.

9   Weaving between trees I fly at high speed 
to catch my prey unawares. You’ll not 
confuse me with my smaller cousin with  
my bright red eyes and large size.

10     I am a nervous animal with antlers. I have 
very good eyesight and sense of smell. I eat 
grass and small plants.

11     I return from the sea to the river where I 
was born, swimming and leaping my way 
upstream to lay my eggs.

12     I’m a shy furry mammal and live in a holt by 
the river. I eat fish and like to play in water.

13   I got my name because I bob up and down 
and dive in the river looking for insects.  
I have waterproof feathers. Look for me  
near water.

14   I have a warty body and an orange belly.  
A long tail and jagged crest down my back.  
I live in ditches and ponds. I am very rare 
and protected by law.

15   I flutter from flower to flower drinking nectar 
with my long tongue in the spring.

16   I have a twitchy nose and very long ears. 
Unlike my smaller cousin I live in a shallow 
hollow called a form, not a burrow.

17   I sleep all day hanging upside down in a 
barn or cave. I fly on my leathery wings at 
night.

18   You may smell my musky scent before you 
see me. I live in a flock with my family. We 
have swept back horns, long shaggy coats, 
and beards.



Llwybr Anifeiliaid 
Dilynwch y llwybr gan ddefnyddio’r 
cliwiau a’r map, gan gadw llygad barcud 
am yr anifeiliaid.

1    Yn sionc fel y gog gyda’m cynffon flewog 
rhedaf a neidiaf yn gyflym drwy’r coed ac 
ar hyd llawr y goedwig, gan gasglu cnau a 
chonau i’w storio at y gaeaf. Ond erbyn hyn 
rydych yn fwy tebygol o weld fy nghyfnither 
lwyd Americanaidd.

2    Rwyf yn un o famaliaid prinnaf Prydain. 
Rwy’n gyflym a gallaf hela adar a gwiwerod 
yn uchel yn y coed drwy ddefnyddio fy 
nghynffon hir a’m crafangau miniog i gadw 
cydbwysedd. Mae gen i ffwr brown fel 
siocled a gwddf hufennog gwyn. Rwy’n 
perthyn i’r wenci.

3    Rwyf yn fach iawn gyda chorff caled a 6 
choes. Byddaf yn byw gyda hyd at hanner 
miliwn o fy mherthnasau mewn nyth enfawr 
wedi ei wneud o nodwyddau pinwydd.

4    Rwyf yn fach iawn, gyda chynffon hir a 
wisgers. Rwy’n bwyta cnau ac aeron ac yn 
gwichian, ond ni fyddwch yn fy ngweld yn 
eich tŷ.

5    Rwyf yn ddu a gwyn ond nid yn sebra. 
Byddaf yn bwydo yn y nos ar wlithod a 
lindys. Rwyf yn swil ac yn byw mewn daear.

6    Rydym yn hedfan mewn grwpiau teuluol 
swnllyd, i fyny’n uchel ym mrigau’r coed 
conwydd. Byddwn yn agor conau i gyrraedd 
yr hadau gyda’n pigau croes arbennig.

7    Rwyf yn arbennig i Gymru ac yn galw 
‘cheow cheow’. Mae gennyf goesau coch 
llachar a phig coch sy’n troi rhywfaint at i 
lawr. Fyddech chi ddim yn meddwl mai math 
o frân ydw i.

Dilynwch yr 
arwyddion melyn ar 
lwybr yr Afon Eden.
Mynediad i gadeiriau 
olwyn hyd at y byrddau 
picnic ger yr afon. 
Llwybr cyfan yn addas  
i gadeiriau gwthio.

Follow the yellow 
waymarkers on the 
Afon Eden trail.
Wheelchair accessible  
as far as the riverside 
picnic tables. Push chair 
accessible along the 
whole trail.

Faint o gwestiynau a 
gawsoch chi’n gywir? 
Gofynnwch i’r coedwigwr 
yn y ganolfan ymwelwyr.

Like to know how many  
you got right? Ask a ranger 
at the visitor centre.
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8   Rwyf yn lliwgar ac yn byw ger y dŵr. Mae 
gennyf bedair adain ac fe ddechreuodd 
fy mywyd fel ŵy. Roeddwn i yma cyn y 
dinosoriaid. Pryfyn bach ydw i.

9   Rwyf yn gwibio i mewn ac allan o’r coed wrth 
hedfan i ddal fy ysglyfaeth yn annisgwyl. Ni 
fyddwch yn fy nghymysgu gyda fy nghefnder 
llai gan fy mod yn fwy ac mae gen i lygaid 
coch llachar.

10     Rwyf yn anifail nerfus ac mae gen i gyrn. Rwyf 
yn gallu gweld a chlywed yn arbennig o dda.  
Rwyf yn bwyta porfa a phlanhigion bach.

11     Rwyf yn dychwelyd o’r môr i’r afon lle cefais 
fy ngeni, yn nofio a llamu fy ffordd i fyny’r 
afon i ddodwy fy wyau.

12     Rwyf yn famal blewog swil sy’n byw mewn 
gwâl ger yr afon. Rwyf yn bwyta pysgod ac 
yn chwarae yn y dŵr.

13   Cefais fy enw gan fy mod yn siglo i fyny 
ac i lawr ac yn plymio yn yr afon i chwilio 
am bryfed. Mae gennyf blu sy’n dal dŵr. 
Chwiliwch amdanaf ger y dŵr.

14   Mae gennyf gorff dafadennog a bol oren. 
Cynffon hir a chrib danheddog i lawr fy 
nghefn. Rwyf yn byw mewn ffosydd a 
phyllau. Rwyf yn brin iawn ac yn cael fy 
niogelu gan y gyfraith.

15   Rwyf yn hedfan o flodyn i flodyn ac yn yfed 
neithdar gyda fy nhafod hir yn y Gwanwyn.

16   Mae gennyf drwyn aflonydd a chlustiau hir 
iawn. Yn wahanol i’m cyfnither sy’n llai na fi 
rwyf yn byw mewn pant a elwir yn wâl ac nid 
mewn twll.

17   Rwyf yn cysgu drwy’r dydd yn hongian 
wyneb i waered mewn ysgubor neu ogof.  
Mae gen i adenydd fel lledr i hedfan yn y nos.

18   Efallai y byddwch yn clywed fy arogl mwsglyd 
cyn fy ngweld. Rwyf yn byw mewn praidd 
gyda’m teulu. Mae gennym gyrn sy’n cyrlio’n 
ôl. Côt hir flewog a barf bob un.
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